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Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZAŠTITI PRAVA OPLEMENjIVAČA BILjNIH SORTI 

Član 1.

U Zakonu o zaštiti prava oplemenjivača biljnih sorti („Službeni glasnik RS”, broj 41/09), u članu 2. tačka 2) briše se.

Član 2.

U članu 4. st. 2. i 3. reči: „stvorili, otkrili ili razvili sortu” zamenjuju se rečima: „stvorili ili otkrili i razvili sortu”. 

Član 3.

U članu 7. stav 2. tač. 2) i 3) menjaju se i glase: 

„2) ugovorom o otuđenju materijala sorte između privrednih društava povezanih kapitalom gde je jedno od tih privrednih društava vlasnik drugog ili između privrednih društava koja su u vlasništvu trećeg privrednog društva, pod uslovom da otuđenje materijala sorte nije u svrhu korišćenja sorte;
3) ugovorom na osnovu koga se u ime oplemenjivača umnožava reprodukcioni materijal sorte i na osnovu koga se vlasništvo umnoženog materijala vraća oplemenjivaču;”.

Član 4.

U članu 8. stav 1. reči: „u izražavanju najmanje jedne osobine koja je posledica uticaja genotipa ili kombinacije genotipova” i zapeta brišu se. 

Član 5.

U članu 9. stav 1. reči: „izražavanju osobina koje su uključene u ispitivanje različitosti” zamenjuju se rečima: „izražavanju relevantnih osobina”. 

Član 6.

U članu 10. stav 1. reči: „njene osobine koje su bile predmet ispitivanja različitosti ” zamenjuju se rečima: „njene relevantne osobine”.

Član 7.

U članu 11. stav 2. tačka 3) menja se i glasi: 

„3) mora biti takvo da ne dovodi u zabunu ili prouzrokuje nedoumice u pogledu osobina, vrednosti ili identiteta sorte, odnosno identiteta oplemenjivača, a naročito se mora razlikovati od svakog imena koje na teritoriji drugih članica UPOV-a nosi neka druga sorta koja pripada istoj ili bliskoj biljnoj vrsti;”.

Tač. 4), 5) i 6) brišu se. 

U stavu 4. reči: „Odredba stava 3. ovog člana ne može uticati na ranije stečena prava trećih lica” zamenjuju se rečima: „Na ranije stečena prava trećih lica ne sme se uticati”. 
Član 8.

U članu 12. stav 3. reč: „registrovano” briše se. 

Član 9.

U članu 19. stav 1. reči: „u oglednom polju, laboratoriji ili druga neophodna ispitivanja” brišu se. 

U stavu 2. reči: „u oglednom polju, laboratoriji ili drugih ispitivanja” brišu se.

Član 10.

U članu 25. stav 2. posle reči: „pod uslovima” dodaju se reči: „i ograničenjima”. 

U stavu 4. reči: „direktno od reprodukcionog ili ubranog materijala zaštićene sorte iz stava 3. ovog člana neovlašćenim korišćenjem reprodukcionog ili ubranog materijala, mogu se vršiti samo na osnovu ovlašćenja nosioca prava oplemenjivača, osim ako je nosilac prava oplemenjivača imao razumne mogućnosti da koristi svoje pravo oplemenjivača u odnosu na taj reprodukcioni ili” zamenjuju se rečima: „direktno od ubranog materijala zaštićene sorte iz stava 3. ovog člana neovlašćenim korišćenjem ubranog materijala, mogu se vršiti samo na osnovu ovlašćenja nosioca prava oplemenjivača, osim ako je nosilac prava oplemenjivača imao razumne mogućnosti da koristi svoje pravo oplemenjivača u odnosu na taj”.

U stavu 6. posle reči: „Sorta” dodaju se reči: „iz stava 5. tačka 1) ovog člana”. 

Član 11.

U članu 26. stav 2. reči: „iz člana 25. stav 6. tač. 1) i 2) ovog zakona” zamenjuju se rečima: „iz člana 25. stav 5. tač. 1) i 2) ovog zakona”. 

Član 12.

U članu 27. stav 1. tačka 2) posle reči: „izvoz materijala te sorte” dodaju se reči: „koji može da se upotrebi za njenu reprodukciju,”. 

Član 13.

Član 28. menja se i glasi: 

„Od dana objavljivanja zahteva za dodeljivanje prava oplemenjivača do dana donošenja rešenja o dodeljivanju prava oplemenjivača, pod uslovom da se to pravo dodeli, oplemenjivač se smatra nosiocem prava oplemenjivača u odnosu na svako lice koje je tokom ovog perioda obavljalo aktivnosti za koje je neophodno ovlašćenje nosioca prava oplemenjivača iz člana 25. ovog zakona, a posle dodele prava oplemenjivača, nosilac prava oplemenjivača može podneti tužbu protiv tog lica.”

Član 14.

U članu 30. stav 1. menja se i glasi:

„Nosilac prava oplemenjivača može pravo korišćenja zaštićene sorte iz člana 25. ovog zakona (u daljem tekstu: licenca), u celini ili delimično, da ustupi drugom licu, na osnovu ugovora o licenci, koja može biti isključiva ili neisključiva licenca”. 

Član 15.

U članu 31. stav 1. reči: „samo iz razloga nacionalne ili druge izuzetne potrebe (zaštita zdravlja i ishrana stanovništva, zaštita javnog interesa u oblastima od vitalnog značaja za društveno-ekonomski i tehnološki razvoj)” zamenjuju se rečima: „samo iz razloga opšteg interesa (nacionalne ili druge izuzetne potrebe u svrhu zaštite zdravlja i ishrane stanovništva i zaštite javnog interesa u oblastima od vitalnog značaja za društveno-ekonomski i tehnološki razvoj).” 

Član 16.

U članu 32. stav 1. posle reči: „izdaje se” dodaju se reči: „samo iz razloga opšteg interesa,”. 

Stav 2. menja se i glasi: 

„Obim i trajanje obavezne licence ograničeni su na razloge opšteg interesa za koje je obavezna licenca izdata.” 

Član 17.

U članu 35. stav 2. posle reči: „plati” dodaje se reč: „odgovarajuću”.

Član 18.

U članu 37. stav 1. tačka 2) reč: „dovoljno” briše se. 

Posle stava 2. dodaje se stav 3, koji glasi: 

„Rešenje o oglašavanju rešenja o dodeljenom pravu oplemenjivača ništavim Ministarstvo upisuje u Registar zaštićenih biljnih sorti i objavljuje se u „Službenom glasniku Republike Srbije.”
Član 19.

U članu 39. stav 1. reči: „na oglednom polju i u laboratoriji” brišu se.

Član 20.

U članu 41. stav 1. posle reči: „od dana saznanja za povredu prava oplemenjivača” dodaju se reči: „i o identitetu lica koje je povredilo pravo oplemenjivača.”

Član 21.

U članu 48. stav 1. tačka 1) reči: „ime sorte koja je zaštićena u članici UPOV-a” zamenjuju se rečima: „ime zaštićene sorte”, a reči: „(član 11. stav 2. tačka 4)” zamenjuju se rečima: „(član 11. stav 2. tačka 3)”. 

Član 22.

U članu 52. stav 1. tačka na kraju zamenjuje se zapetom i dodaju se reči: „u kom slučaju se pri razmatranju zahteva neće utvrđivati novitet sorte”. 

Član 23.

U članu 13. stav 2, članu 16. stav 2, članu 20. stav 4, članu 21. stav 2. i članu 38. stav 1. tačka 3) reči: „u roku od 30 dana” zamenjuju se rečima: „u roku od 60 dana”. 

Član 24.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”.

